ERA 


17% 
وزارة التمتافة 
SZ)‏ 
منشورات الطفل 


تألیف: سلیمان العیسی 
رسوم : قحطان الطلاع 


الصرصور واللمله 


الصرصور وا للمله 


شعر للأطفال 


تألیف : سلیمان العیسی 


رسوم : فحطان الطلاع 


الهيئة العامة السورية للکتاب - منشورات الطفل 


وزارة الثقافة - دمشق 2۲۰۱۲ 


الصرصور والنملة : شعر الأطفال / تأليف سلیمان العیسی؛ 
رسوم قحطان الطلاع ۰- دمشق: الهيتة العامة السوری 4 
للکتاب ۲۰۱۳ ۰- 4۰ ص: مص؛ ۲۰ سم. 


۸۸۲,۰۹۱ ط ع ي س ص ۲-العنوان ۳- الحیسی 


مكتبة الأسد 


الأشخاص 
جوفقة الفرح 
الصرصور 
النملة 


dels‏ على الهامش 


ا الک ضر رالا و سا ها ونحن 
صغار..: 

كان الضرضور رفزا :2 

لماذا؟ 

لأنه يقضي الصيف كله في الغناء. وکانت النملة رمز 
الجد والعمل. 

لماذا؟ 

لاتھا تجمع بعص Coll‏ من وراء مناجل 
الحصادین... 

ثم تصن على جارها الشاعر الغرید بحبّات في الشتاء 

تقرضه إياها لیسد بها رمقه. 


-V- 


لم تعجبني القصة بروایتها القديمة هذه منذ طفولتي... 
ES‏ بهنه اکلا al AS‏ تاغذ. کل 


> 


سبی ۰۰۰۶ 


e 


ولا تعطي شیناً... تعيش علی فضلات غیرها... ثم 
تقبض يدها عن Jil‏ العون... وتزهو ببخلها زاعمة أنها 
ol‏ الجكمة.. 

وكان pe pall‏ الطیب. الذي ینفق أيام الصيف كلها 
في الغناء يعجبني» بالرّغم من الحكاية التي تقف ضده... 

واليوم.. أمد يدي إلى هذه الحكاية المعروفة فأقلب 
مفهومها Je Lal‏ عقب.. وأجعل منها مسرا شعرية 
لأطفالنا. 

الصرصور في هذه المسرحية رمز الشاعر.. رمز 
الفنان الذي Cg‏ التاس حیاته كلها ولا بحست لغد 
حساباً. إنه شاعر الحصادِء وصدیق الفلأحين» یضاعف 


-A- 


بغنائه نشاطهم ویزیڈ من انتاجهم» ویسکب البهجة 
والمرح في نفوسهم.. فإذا الصيف آفراح والحقل کنوز 
ME :‏ 
كيف شتكوة تھایڈ القضة؟ 
هذا ما أتركه لهذه المسرحية الغنائية ترويه لكم يا 
لیر ۶,۶ 2 ها ۰ تہ ا 0 
وبیوتکم كما تمثلون وتغتون سائرٌ المسرحيّات. 


als ale ale 
پیا ۶ يت‎ 


AD gm‏ الفلا حين: 

«ینشدون وهم یجنون حَقلاً من القطن, 
sk‏ على حقولنا 
عرائش Sul‏ 
oh‏ على سهولنا 
با شمس Kalle‏ 
يا دَفقةً العطاء! 
ESA Bo‏ 
جح 

o I. 
يا قمح» یا کروم‎ 

)١(2۱ Ft pais 
يا قطننا المنداح‎ 

o 2 ۰‏ 
دنیا بلا تَخومْ 
as‏ 


)1( النداح: التبسط, التسع. 


١‏ تیم 
A Ed‏ 
aa‏ ۰ 


y Wu Sy 
Wy 


=p 9 


AER = 


— a a 


SE 


a gine‏ الغطاء 
یا آرضنا... هواك فی 


و 5 on aoe‏ 
عروقنا لهب 


الصرصور: 
«یقغز بين الفلا jun‏ من عشبة إلى عشبة... وهو 
آنا للشمس آنا EU‏ 
آنا شاعرکم وَترٌ السّهل 


جوقة الفالاحين: 
«یلتفتون إلى الطرصور» 
هو للشمس هو للحقل 
هو Wel‏ لته 


= ۲ - 


جوفة الفلا حين : 
«یواصلون مداعبته, 


= ۱۳ - 


الصرصور: 
اد از وسروراء 
اسمي Spe pall‏ 
rage‏ 
قیثاژ النوز 


nz 


جوقة الفلا حين: 
«يتوقفون لحظة عن العمل للترحيب بالصرصور, 

يا UL‏ 
بشاعر الخصاذ 
ما زلت من Ey‏ 
بصَوتك المعتاد 
Load 0335‏ مز هرا 
LoS‏ بلا تفا 


— و = 


3 2 7 2 
نحبه | 
3 و 5 
نحبه sles‏ 
الصرصور: 
«كأنما ion‏ على اتهامه بالتکرار والإعادة, 
IA 2‏ 
قصيدة انا 
سے (ya 7s‏ 
o SÍ ” 7‏ 
جدیدة کانضر البراعم 
۲ 
کالشمس کالتراب» کالمواسم 
5 5 
قصيدة انا 


لا تعرف الوّنی 


(۱) الونی: الفتون: التعپ. 
-\\ = 


ال علی کرت 
سيلا من المرح 
باشاع ere‏ 
يا إلفنا القدیم 
غناوك المعاد 


جداول ال 


الصرصور: 
«یعود إلى المرح والبهجة, 


le‏ 4 > في الدرب 
قولوا للسنبل» A‏ 
واذا تعب العصفوز 
وتواری في pel‏ 


-\V- 


ae, جه‎ 


¿ASS 
جوفة الفلا حين:‎ 
«وقد ازدادت نشاطا تلعمل»‎ 
مج في شعاع الشمس‎ 
‌ڈھ و(‎ 
345 هات‎ Cial oles 
یا عَقل یا سَمٔخُ!‎ 


)1( الکنوز: هنا الغلال واللحاصیل. والسمح: الکریم. 
VA —‏ = 


ويا أرضاً رَرعناها 
بأعيننا زَرَعناها 
Le Mak‏ 

على آحلامه تخفو 
على آحلامه pu‏ 


الصرصور: 
Jo‏ الناس من حولي 


Sel رصور‎ pall آنا‎ 
ES نودیت‎ 13 


= Y. = 


جوفة الفلا حين: 
«قي لهجة اعتراف بالجميل» 
شارّکتنا النهاز 


فلاحة صغيرة: 
«تقترب من الصرصور وبيدها 372 «slo‏ 
Ll‏ عطشت Lee‏ 
يا شاعر الحمی 
dis‏ وانهّل Le‏ 
واقتل بها الا“ 


)1( الظما: العطش. 
= ات 


FERN‏ تی ادا 
رلقیدی الا ne‏ 
آنا شرب God‏ مَعَاوِلِكُمْ 


A “fF -‏ 
وبصوتِ المِنجَلٍ آغتیل 


جوقة الفلاحین: 
اشربٌ اشرّبٌ يا صداح 
آنَ لِحَلقِكُ أن یَرتاخ 
بعد قلیل سَوف نعود 
yes‏ وت کی 
Ale 5‏ تبقی 


وحدك سور 


الصرصور: 
آنا ناطورٌ اللیل Joe‏ 


ے ۷ = 


فى جیبی آشعار الدنیا 
کر أشكي آنا ل فيد 


جوف الفلا ¿e‏ 
«وهم يتوجهون إلى بيوتهم... 
حاملين أدواتهم على أکتافهم. 
وداعاً إذاً يا رفیق الکفاخ على A‏ 
O‏ 
‘ee‏ وا م ك 
وتبقی آغانيك دفتا W‏ 
يلوحون بايديهم للصرصور) 
وداعا „eh‏ تعال EN‏ 
إذا VEL‏ الليالى La‏ 
«يمضي فصل الصيف. . يأتي فصل الشتا ء... 
الصرصور وحده في الحقل يرتجف من اٹبرد 


)١(‏ أرهقتك: أتعبتك. 


۳ — 


الصرصور: 
clatlties‏ 
و 
الريح تدق على بابي 
ضر چم 
والو dim‏ تقتلني 


«ینظر إلى وکره فيراهُ خالیا, 
N‏ > قمح في داري 
لا عود یقاب 
أتضيع هباءً أشعاري؟ 
أينَ الأصحابٌ؟ 


أصوات: 
«تأتي من مكان مجهول» 
ارح bus‏ على بابك 
ورفاقك قَذ رَحَلُوا 


0000 
وبعينيك الأمل 

الموت قعودك منطفعاً 
Syl‏ هو JE‏ 


الصرصور: 
a‏ البیت الأخين 

alex’ قعودي‎ Es gall 
هو الکسل‎ o gall 

"0 di, 
جيراني‎ RAN 
LN سأمرٌ على‎ 
كانت تستعذت آلحانی‎ 

و e‏ 
وتزقرق كالطفلة 

«یصل إلى بيت النملة. یقرع الباب, 
Este ٦‏ 


-Y\- 


EA,‏ القيثارة 
Y,‏ يسمع أي جواب... یواصل القرع» 
يا أخت الستبل sl;‏ 


آنا في ie‏ آنا في گرب( 


اللمله : 
دمن وراء اٹبابء 
مَن آنت؟ من pl‏ 


والبرد شدیذ؟ 


الصرصور: 
آنا جارك ذو dello all‏ 
الصرضور اليد 

)١(‏ الكرب: الشدة. 


(y)‏ الغريد: المطرب. 


Y‏ ر ھ 
لا کسرة خبز في داري 


لا أملّكُ إلا قيثاري 
BE‏ 

«a y «في تلطف‎ 
SUS آقرضيني بضع‎ 
N, 


(۱) تبغي: ترید. 
YA —‏ بت 


«في انزعاج» 
مَواسم الحَصَاذ 
مواسم الجَنی 
مرت على البلاد 
یراتا لنا 
«بلهجة ساخرة, 
فما الذي فعلت طول al‏ يا رَفيقٌ؟ 


الصرصور: 


«في نبرة جادة» 
ES 7‏ راس E‏ > @ و 
غنیت یا ہی سے 


a 
SS 


cd على‎ tes 
و‎ we 


غنیت للخصاد 
EST‏ )0 الجماد 


= Y. = 


«متضايقة» 
اذھ هب عني. .. اذھ CASI‏ عنی 


qe .هيا‎ „RES 

a‏ يا کسلان 

طات آل نص الان 

«يجتمع الفلا حون على الصرصور... 
يَصيحون بالنملة وهم يحيطون بصديقهم 
القد الصرصور.. 


جوفة الفلا حين: 
دإلى النملة» 
يا كادحة الصيف الأزرق 
يا Lo‏ الباب المُغلق 
کف ودی المُحتاج؟ 
ل یل داخ Nal‏ 


(۱)داج: مظلم. 
سا ۳۷ ایب 


اتصرضوں 
«وهو یقفز فرحا 

آقبل الرفاق 
آقبل الرّفاق 
مَرحباً بالریح والشُتاء 
مرحباً بالجُوع Verla‏ 
وادفقي as‏ 
ياهّلا... يا يامّلا! 
أقبل الرفاق 

جوفة الفلا حين: 

سمعنا وفع آقدامك 


LEÍ, 


)١(‏ العناء: التعب. 
YY -‏ = 


«یلتفتون جمیعا إلى النملة, 
يا صاحبّة الباب ZEN‏ 
هذا شاعرنا الغريد 
رش عَلينا الفرح الأخصز 
جَعَل الصَیف مواسم des‏ 
هو GLE‏ 
هو آعطانا 
لا có‏ ولا أعطیتِ 
يقي خلف رتاج VEA‏ 
07 
يا شاعرنا... يا صرصور! 
i VES‏ الذوة 
كل مقازلنا ape‏ 


(۱) رتاج البيت: باب البيت المغلق 


MLS Y‏ بالزیح 
Ea‏ ليخ 
هات DÍ‏ یلء اللیل 
سوف E glas‏ وَیحلو الیل 


الصرصور: 


UI‏ للشمس... آنا للل 
Ul‏ شاعرکم وتر السّها 


جوف الفلا حين: 


الدنيا صحراء 
لولا قيثارة 


(١)‏ جوانحنا: هنا صدورنا. 


Y (y)‏ تعباً: لا تهتم. لا تبال. 


(Mm‏ قسیح: واسع. 


=Y1- 


١‏ سے 


NS 


Ad 


DAA 
يا جارة‎ SF 


«یلتفتون إلى النملة مرة أخرى 
MLS 1۳ a‏ 


zen 


«یتشدون نشید الخنام والتملة «AGRA‏ 
مي علی خقولنا 
عرائش El‏ 
ch‏ على Ur‏ 
يا شمس... يا سماء 
Ts‏ العطاء 
)1( آمتعنا: حمل إلينا التعة والسرور. 


ro یا‎ a 
وا ها‎ o 


oa sme e. 


= ۵ ۔ 


الطبعة الأولی / 2۲۰۱۳ 


عدد الطبع ۲۰۰۰ نسخة 


